
 

 

Warszawa, dnia            5.08.2009 r . 

 
 
 
 
 
 
 

BDG-II-3820-18/09 

 

Do  
Wykonawców 

 

 

 

dotyczy:  postępowania prowadzonego w trybie przetargu nieograniczonego na 
„ubezpieczenie majątku i odpowiedzialności Ministerstwa Sprawiedliwości” 

 
 

Ministerstwo Sprawiedliwości jako zamawiający w ww. postępowaniu zgodnie z  

art. 38 ust. 1 oraz ust. 2 ustawy z dnia 29 stycznia 2004 r. – Prawo zamówień publicznych 

(Dz. U. z 2007 r. Nr 223, poz. 1655 ze zm.) – zwanej dalej ustawą, uprzejmie informuje o 

treści pytań zadanych przez Wykonawcę i udzielonych przez Zamawiającego odpowiedziach: 

Pytanie nr 1 
Dotyczy ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej.  
Prosimy o moŜliwość zastosowania w ubezpieczeniu odpowiedzialności cywilnej za szkody 
osobowe i rzeczowe wyrządzone w związku z prowadzeniem działalności związanej z 
wykonywaniem świadczeń zdrowotnych i z administrowaniem i zarządzaniem zakładem 
opieki zdrowotnej (pkt 1B) trigera act committed tj "warunkiem odpowiedzialności 
ubezpieczyciela jest zajście wypadku ubezpieczeniowego w okresie ubezpieczenia i 
zgłoszenie roszczenia z tego tytułu przed upływem terminu przedawnienia. Za wypadek 
ubezpieczeniowy uznaje się działanie lub zaniechanie ubezpieczonego, w wyniku którego 
wyrządzona zostaje szkoda". 
Odpowiedź nr 1 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

 
Pytanie nr 2 
Dotyczy ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej.  
Prosimy o potwierdzenie, Ŝe zakres terytorialny ubezpieczenia OC obejmuje Rzeczypospolitą 
Polską w odniesieniu do zakresu podstawowego oraz kaŜdej klauzuli rozszerzającej zakres. 
Odpowiedź nr 2 
Tak, terytorium RP dla zakresu podstawowego i klauzul rozszerzających, a dla rozszerzenia 
odpowiedzialności cywilnej o szkody wyrządzone przez pracowników Zamawiającego poza 
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terytorium RP w związku z odbywaniem przez nich podróŜy słuŜbowych – zakres terytorialny 
ma obejmować cały świat. 
 
Pytanie nr 3 
Dotyczy ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej.  
Prosimy o informację w jakim zakresie zlecane są prace podwykonawcom? 
Odpowiedź nr 3 
Zamawiający zleca prace w róŜnym zakresie (tj.: sprzątania, ochrony, budowlano-
remontowym) wykonawcom zgodnie  z procedurami, w szczególności ustawy Prawo 
zamówień publicznych z dnia 29 stycznia 2004 r. /Dz.U.2007.223.1655 ze zm./. 
 
Pytanie nr 4 
Dotyczy ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej.  
Czy zamawiający korzysta ze stałych podwykonawców / ilu? 
Odpowiedź nr 4 
Wybór podwykonawców odbywa się zgodnie z procedurami, w szczególności ustawy Prawo 
zamówień publicznych z dnia 29 stycznia 2004 r. /Dz.U.2007.223.1655 ze zm./. 
 
Pytanie nr 5 
Dotyczy ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej.  
Prosimy o potwierdzenie, Ŝe w przypadku rozszerzenia odpowiedzialności pracodawcy wobec 
pracowników za szkody osobowe, limit odpowiedzialności wynosi 1 000 000,00 zł. 
Odpowiedź nr 5 
Zamawiający potwierdza, Ŝe w przypadku rozszerzenia odpowiedzialności pracodawcy 
wobec pracowników za szkody osobowe, limit odpowiedzialności wynosi 1 000 000,00 zł. 
 
Pytanie nr 6 
Dotyczy ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej.  
Prosimy o potwierdzenie, Ŝe w przypadku rozszerzenia odpowiedzialności pracodawcy wobec 
pracowników za szkody rzeczowe, w tym równieŜ szkody w pojazdach mechanicznych, limit 
odpowiedzialności wynosi 100 000,00 zł. 
Odpowiedź nr 6 
Zamawiający potwierdza, w przypadku rozszerzenia odpowiedzialności pracodawcy wobec 
pracowników za szkody rzeczowe, w tym równieŜ szkody w pojazdach mechanicznych, limit 
odpowiedzialności wynosi 100 000,00 zł. 
 
Pytanie nr 7 
Dotyczy ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej.  
Prosimy o informację, czy czynności ładunkowe dokonywane są w obcych środkach 
transportu i przez zewnętrzne firmy, czy we własnych środkach transportu? 
Odpowiedź nr 7 
Czynności ładunkowe mogą być dokonywane w obcych środkach transportu i przez 
zewnętrzne firmy oraz we własnych środkach transportu i własnymi siłami. 
 
Pytanie nr 8 
Dotyczy ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej.  
Prosimy o moŜliwość wprowadzenia franszyzy redukcyjnej w wysokości l 000,00 zł. 
Odpowiedź nr 8 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

 



 

Pytanie nr 9 
Dotyczy ubezpieczenia od ognia i innych zdarzeń losowych.  
Prosimy o wprowadzenie limitu 1.000.000 zł dla kosztów zabezpieczenia mienia przed 
szkodą. 
Odpowiedź nr 9 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 10 
Dotyczy ubezpieczenia od ognia i innych zdarzeń losowych.  
Prosimy o wyłączenie odpowiedzialności za szkody powstałe wskutek deszczu, gradu, śniegu 
i/lub lodu spowodowane niewłaściwym stanem technicznym dachu lub innych elementów 
budynku oraz nieumyślnym niezabezpieczeniem lub niewłaściwym zabezpieczeniem 
otworów dachowych, okiennych lub drzwiowych w przypadku gdy do Ubezpieczającego 
naleŜy dbanie o stan techniczny budynków.  
Odpowiedź nr 10 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 11 
Dotyczy ubezpieczenia od ognia i innych zdarzeń losowych.  
Prosimy o moŜliwość wprowadzenia franszyzy redukcyjnej w wysokości 1 000,00 zł. 
Odpowiedź nr 11 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 12 
Dotyczy ubezpieczenia od kradzieŜy z włamaniem i rabunku.  
Prosimy o ograniczenie limitu dla ryzyka kradzieŜy zwykłej do 20.000 zł 
Odpowiedź nr 12 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 13 
Dotyczy ubezpieczenia od kradzieŜy z włamaniem i rabunku.  
Prosimy o moŜliwość zwiększenia franszyzy integralnej do wysokości 1 00 USD. 
Odpowiedź nr 13 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 14 
Dotyczy ubezpieczenia od kradzieŜy z włamaniem i rabunku.  
Prosimy o podanie ogólnej wartości wszystkich transportów gotówki przewidzianych w 
okresie ubezpieczenia.  
Odpowiedź nr 14 
Ogólna wartość wszystkich transportów gotówki przewidzianych w okresie ubezpieczenia 
wynosi około 12.000.000,00 zł. rocznie. 
 
Pytanie nr 15 
Dotyczy ubezpieczenia sprzętu elektronicznego.  
Prosimy o ograniczenie limitu dla ryzyka kradzieŜy zwykłej do 20.000 zł. 
Odpowiedź nr 15 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 16 
Dotyczy ubezpieczenia sprzętu elektronicznego.  
Prosimy o ograniczenie szkód powstałych podczas transportu do sprzętu przenośnego. 
Odpowiedź nr 16 



 

Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 17 
Dotyczy ubezpieczenia sprzętu elektronicznego.  
Prosimy o wyłączenie szkód powstałych w związku z uderzeniem pioruna dla sprzętu 
elektronicznego wyposaŜonego w urządzenia zabezpieczające przed wyładowaniami 
atmosferycznymi lub wprowadzenie limitu na tego rodzaju szkód w wysokości 500 000 zł na 
jedno i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia. 
Odpowiedź nr 17 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 18 
Dotyczy ubezpieczenia sprzętu elektronicznego.  
Prosimy o wykreślenie szkód spowodowanych przez uszkodzony lub źle działający system 
klimatyzacyjny lub wprowadzenie limitu na tego rodzaju szkód w wysokości 500 000 zł na 
jedno i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia 
Odpowiedź nr 18 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 19 
Dotyczy ubezpieczenia sprzętu elektronicznego.  
Prosimy o moŜliwość wprowadzenia franszyzy redukcyjnej w wysokości 500,00 zł 
Odpowiedź nr 19 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 20 
Dotyczy klauzul dodatkowych.  
Klauzula przebudowy: proponujemy klauzulę ubezpieczenia drobnych robót budowlanych o 
treści: 
Z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 
warunków ubezpieczenia i innych postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, Ŝe zakres 
ubezpieczenia zostaje rozszerzony o szkody powstałe w związku z prowadzeniem w miejscu 
ubezpieczenia: 

a)  prac ziemnych 
b) robót budowlanych na które zgodnie z prawem budowlanym wymagane jest 

pozwolenie na budowę oraz z zastrzeŜeniem, Ŝe ich realizacja nie wiąŜe się z 
naruszeniem konstrukcji nośnej budynku/budowli lub konstrukcji dachu, 

Ochrona ubezpieczeniowa obejmuje ryzyka wskazane w umowie ubezpieczenia i udzielana 
jest dla: 

a)  mienia będącego przedmiotem robót budowlanych - do limitu 1 000 000 zł na jedno i 
wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia. 

b) w pozostałym mieniu stanowiącym przedmiot ubezpieczenia - do pełnej sumy 
ubezpieczenia. 

Odpowiedź nr 20 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 21 
Dotyczy klauzul dodatkowych.  
Klauzula przepięcia w brzmieniu: zwracamy się z prośbą o zmianę zapisu (niezaleŜnie od 
faktu wyposaŜenia ubezpieczonego mienia w urządzenia zabezpieczające przed 
wyładowaniami atmosferycznymi i/lub działaniem zjawisk pochodnych) na (pod warunkiem 
wyposaŜenia ubezpieczonego mienia w urządzenia zabezpieczające przed wyładowaniami 
atmosferycznymi i/lub działaniem zjawisk pochodnych). 



 

Odpowiedź nr 21 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 22 
Dotyczy klauzul dodatkowych.  
Klauzula nowych lokalizacji w brzmieniu: zwracamy się z prośbą o wprowadzenie limitu na 
pojedynczą lokalizację w wysokości 1.000.000 zł. 
Odpowiedź nr 22 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

 
Pytanie nr 23 
Dotyczy klauzul dodatkowych.  
Klauzula automatycznego pokrycia w brzmieniu: proponujemy wykreślenie zdania „bez 
naliczania dodatkowej składki" oraz wprowadzenie zapisu rozliczenia składki jak w klauzuli 
zwrotu składki za mienie wycofane nr 28 SIWZ lub zrezygnowanie ze zwrotu składki za 
mienie wycofane. 
Odpowiedź nr 23 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 24 
Dotyczy klauzul dodatkowych.  
Klauzula składowania w brzmieniu: zwracamy się z prośbą o wyłączenie szkód powstałych w 
skutek zalania mienia Ubezpieczyciel ponosi odpowiedzialność za mienie składowane 
bezpośrednio na podłodze w pomieszczeniach połoŜonych poniŜej poziomu gruntu. 
Odpowiedź nr 24 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 25 
Dotyczy klauzul dodatkowych.  
Klauzula terminu zgłaszania szkód w brzmieniu: zwracamy się z prośbą o zmianę zapisu na 
„Ubezpieczający ma obowiązek powiadomienia Ubezpieczyciela o szkodzie w terminie do 7 
dni roboczych od dnia wystąpienia szkody lub powzięcia o niej wiadomości." 
Klauzula uznania aktualnie istniejących zabezpieczeń przeciwkradzieŜowych za 
wystarczające w brzmieniu: proponujemy zmianę na klauzulę uznania o treści : „Z 
zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 
warunków ubezpieczenia oraz innych postanowień umowy ubezpieczenia, Ubezpieczyciel 
uznaje, Ŝe przy zawieraniu umowy ubezpieczenia znane mu były wszelkie okoliczności, które 
są istotne z punktu widzenia oceny ryzyka. Niniejsze postanowienie nie dotyczy sytuacji, 
kiedy okoliczności, o które zapytywał Ubezpieczyciel przed zawarciem umowy 
ubezpieczenia zostały podane niezgodnie z prawdą. Postanowienia niniejszej klauzuli nie 
mają zastosowania do przypadku uregulowanego w art. 816 kodeksu cywilnego". 
Odpowiedź nr 25 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

 
Pytanie nr 26 
Dotyczy klauzul dodatkowych.  
Klauzula mienia wyłączonego z eksploatacji w brzmieniu, prosimy o dopisanie, Ŝe w 
lokalizacjach wyłączonych z eksploatacji zostały wyłączone media (energia elektryczna, 
woda) oraz są dozorowane przez 24 h/dobę. 
Odpowiedź nr 26 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 



 

 
Pytanie nr 27 
Dotyczy ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej.  
Prosimy o informację czy podróŜe słuŜbowe odbywają się na terenie całego świata łącznie z 
USA i Kanadą? 
Odpowiedź nr 27 
Zamawiający wyjaśnia, Ŝe podróŜe słuŜbowe odbywają się na terenie całego świata łącznie z 
USA i Kanadą. 
 
Pytanie nr 28 
Dotyczy ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej.  
Prosimy o informację czy drobne roboty remontowo - budowlane wykonywane są we 
własnych czy w najmowanych nieruchomościach? 
Odpowiedź nr 28 
Drobne roboty remontowo-budowlane wykonywane są, co do zasady, we własnych 
nieruchomościach, a w wyjątkowych przypadkach w nieruchomościach wynajmowanych 
(np.: malowanie ścian). 
 
Pytanie nr 29 
Dotyczy ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej.  
Prosimy o wprowadzenie limitu w klauzuli reprezentanów w ubezpieczeniu OC w wysokości 
np. 200 000,00 zł. lub innej zaproponowanej przez Zamawiającego. 
Odpowiedź nr 29 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 30 
Dotyczy ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej.  
Prosimy o zmianę terminu zgłaszania szkód do 7 dni roboczych. 
Odpowiedź nr 30 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 31 
W treści Załącznika nr 2 do SIWZ Opis przedmiotu zamówienia -część II ubezpieczenie 
środków transportu, w części Wypłata odszkodowań ust 6 prosimy o rozwaŜenie moŜliwości 
wprowadzenia modyfikacji zapisu – 
W miejsce zapisu: 
6. „Przekroczenie przepisów ruchu drogowego przez kierującego pojazdem nie moŜe być 

podstawą do obniŜenia wysokości naleŜnego odszkodowania, z wyłączeniem szkód 
powstałych podczas kierowania pojazdem przez osobę uprawnioną przez Zamawiającego 
do korzystania z pojazdu: 
- w stanie nietrzeźwości lub w stanie po uŜyciu alkoholu albo pod wpływem środków 

odurzających, substancji psychotropowych lub innych środków zastępczych w 
rozumieniu przepisów o przeciwdziałaniu narkomanii lub 

- nie posiadającą wymaganych prawem państwa zajścia wypadku ubezpieczeniowego, 
uprawnień do kierowania pojazdem." 

Wprowadzić następujący zapis: 
6. „Przekroczenie przepisów ruchu drogowego przez kierującego pojazdem nie moŜe być 

podstawą do obniŜenia wysokości naleŜnego odszkodowania, z wyłączeniem szkód 
będących wynikiem czynów karalnych powstałych podczas kierowania pojazdem przez 
osobę uprawnioną przez Zamawiającego do korzystania z pojazdu w szczególności: 
- ucieczka z miejsca wypadku, 
- prowadzenie pojazdu w stanie nietrzeźwości lub w stanie po uŜyciu alkoholu albo pod 

wpływem środków odurzających, substancji psychotropowych lub innych środków 
zastępczych w rozumieniu przepisów o przeciwdziałaniu narkomanii lub 



 

- prowadzenie pojazdu przez osobę nie posiadającą, wymaganych prawem państwa 
zajścia wypadku ubezpieczeniowego, uprawnień do kierowania pojazdem." 

uzasadnienie: zapis przekroczenie przepisów ruchu drogowego jest zapisem bardzo 
obszernym i bardzo mało precyzyjnym. 
Odpowiedź nr 31 
Zamawiający nie zmienia treści SIWZ – nie wyraŜa zgody na zaproponowaną zmianę. 

Pytanie nr 32 
W związku z ogłoszonym postępowaniem na ubezpieczenie Ministerstwa Sprawiedliwości 
oraz brakiem odpowiedzi na dotychczas zadane pytania z dnia 29.07.2009 i 30.07.2009 
zwracamy się z prośbą o wyraŜenie zgody na przesunięcie terminu składania ofert do 
12.08.2009 r. 
 
Odpowiedź nr 32 
Zamawiający informuje, Ŝe w celu umoŜliwienia Wykonawcom uwzględnienia powyŜszych 
wyjaśnień w przygotowywanych ofertach, przedłuŜa termin składania i otwarcia ofert.  
 
Nowy termin składania ofert został ustalony na dzień 10.08.2009 r. Miejsce oraz godzina 
składania ofert pozostają bez zmian. 
Otwarcie ofert odbędzie się w dniu 10.08.2009 r. o godz. 12:30 w siedzibie Zamawiającego 
w sali 615. 
W wyniku powyŜszego ulega zmianie zapis pkt. 23.3 - Rozdziału XIV SIWZ na zapis o  
treści „NIE OTWIERAĆ PRZED 10.08.2009 r. godz. 12:30” 
Informujemy, iŜ wszystkie wymagane oświadczenia i dokumenty winny uwzględniać zmianę 
terminu składania ofert.  
 
Wyjaśnienia treści SIWZ  są wiąŜące dla wszystkich Wykonawców. 
 
Zamawiający, zgodnie z Rozdziałem X punkt 2 Specyfikacji oraz w oparciu o art. 27 ust. 2 
ustawy, Ŝąda od Wykonawców niezwłocznego potwierdzenia otrzymania faksem niniejszego 
pisma na numer faksu (0 22) 52 12 214. 

 
                                               z upowaŜnienia  

                                                  Dyrektora Generalnego 
                                                                                           Ministerstwa Sprawiedliwości 

                                              /-/ 
 

                                               Paulina Chwalibogowska 
                                                                                                  Zastępca Dyrektora  
                                                                                       Biura Administracyjno-Finansowego 
 


